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„Slzy své proměním v jiskry ohnivé“

– William Shakespeare:  Jindřich VIII. 





1.

Zkoušel si vzpomenout, jestli muži s policejními odznaky ráno před jeho domem někdy znamenali něco jiného než jen zármutek a trápení, ale ať se snažil sebevíc, nic takového si nevybavil.

Dvojice stála na kusu betonu před zápražím, ruce drželi na opascích poblíž služebních odznaků a zbraní. Odznaky se na ranním slunci leskly jak zlaté valouny. Na těch poldech by se daly studovat protiklady. Jeden vysoký, šlachovitý Asiat. Samé ostré úhly a hrany. Druhý růžolící běloch, stavěný jako vzpěrač, s obří hlavou usazenou na širokém krku. Oba v bílé košili s kravatou přichycenou sponou. Vzpěračovi se od podpaží táhly skvrny potu, které vzdáleně připomínaly jedna mapu Anglie, druhá mapu Irska.

Ikeovi se začal zvedat podrážděný žaludek. Ze státního nápravného zařízení Coldwater ho propustili před patnácti lety. Statistikám recidivy odporoval od chvíle, co se z té hnisající rány dostal ven. Během dalších dlouhých let dostal akorát tak pokutu za překročení povolené rychlosti. A přesto tu pod pohledem těch poldů stál se suchým hrdlem, ve kterém ho škrábalo. Není nic příjemného, když jste černoch, žijete ve starých dobrých Spojených státech a máte se vybavovat s poldy. Při komunikaci se strážcem zákona máte navíc vždycky pocit, že stojíte na okraji imaginárního srázu. A pokud jste k tomu bývalý trestanec, jako by byl ten sráz namaštěný lojem.


„Ano?“ řekl Ike.

„Pane, jsem detektiv LaPlata. A tohle je můj kolega detektiv Robbins. Můžeme jít dál?“

„Kvůli čemu?“ zeptal se Ike. LaPlata si povzdechl. Hluboce a dlouze, jako když zazní nejnižší nota bluesové písničky. Ike strnul. LaPlata zběžně pohlédl na Robbinse. Ten pokrčil rameny. LaPlata sklopil hlavu, pak ji zase zvedl. Za katrem se Ike naučil rozumět řeči těla. Ti dva nepůsobili nijak agresivně. Aspoň ne víc, než jak působí většina poldů během běžné dvanáctihodinové šichty. Způsob, jakým LaPlata svěsil hlavu, působil téměř… smutně.

„Máte syna jménem Isiah Randolph?“ zeptal se konečně.

V tu chvíli mu to bylo jasné. Věděl to tak jistě, jako když poznal, kdy se na vězeňském dvoře schylovalo k bitce. Jako když odhadl, když ho nějaký feťák chtěl pobodat kvůli sáčku s kokainem. Jako když vycítil, když instinktivně vytušil, že jeho nejlepší kamarád Luther viděl slunce zapadat naposledy toho večera, co si odvedl ze Satellite baru domů tu holku.

Byl to jeho šestý smysl. Nadpřirozená schopnost vytušit tragédii pár vteřin před tím, než se z ní stane skutečnost.

„Co se stalo mýmu synovi, detektive LaPlato?“ zeptal se, ačkoli odpověď už znal. Cítil to v kostech. A věděl, že jeho život už nikdy nebude jako dřív.




2.

Den byl na pohřeb jako stvořený.

Po azurově modré obloze se převalovaly sněhově bílé mraky.

Přestože byl první dubnový týden, vzduch byl svěží a chladný.

Jelikož to ale bylo ve Virginii, mohla během deseti minut nastat průtrž mračen, a vzápětí bylo zase vedro jako v pekle.

Poslední pozůstalé a dvě rakve chránila šedozelená plachta. Pastor nabral hrst hlíny z hromady navršené přímo před stanem. Hromadu zakrýval větrem ošlehaný kobereček imitující trávník. Pastor přešel k hornímu dílu rakví.

„Prach jsi a v prach se obrátíš.“ Duchovní sypal na obě truhly hlínu a jeho hlas se rozléhal po hřbitově. Část o vzkříšení mrtvých a posledních dnech vynechal. Předstoupil obřadník. Malý a obtloustlý, tmavošedá kůže mu ladila s oblekem. Navzdory mírnému počasí měl zpocený obličej. Jako by jeho tělo nereagovalo na okolní teplotu, ale na kalendář.

„Tím končí pohřeb Dereka Jenkinse a Isiaha Randolpha. Rodina vám děkuje za účast. Můžete se rozejít.“ Jeho hlas postrádal pompéznost pastorovy řeči. Doléhal sotva za plachtu stanu.

Ike Randolph pustil manželce ruku. Sesunula se k němu. Upřeně hleděl na své ruce. Na své prázdné ruce. Ty, v nichž choval svého chlapečka, když mu nebylo ani deset minut. Ruce, které syna učily zavazovat si tkaničky. Ruce, které synovi roztíraly po hrudi hojivou mast, když měl chřipku. Ruce se zápěstími v těsných poutech, které synovi mávaly v soudní síni. Hrubé mozolnaté ruce, jež zastrčil do kapes, když mu jimi chtěl potřást Isiahův manžel.

Ikeovi klesla brada až na hrudník.

Holčička seděla Mye na klíně a hrála si s jejími copánky. Ike se na ni podíval. Medová kůže a vlásky stejné barvy. Arianna oslavila týden předtím, než její rodiče zemřeli, třetí narozeniny. Má vůbec tušení, co se děje? Když jí Mya řekla, že tatínkové spí, zdálo se, že to holčička bez větších problémů přijala. Ike jí takovou pružnost uvažování záviděl. Dokázala se s tím vyrovnat lépe než on.

„Ikeu, tam dole leží náš kluk. Naše dítě,“ zakvílela Mya. Po těch slovech sebou Ike trhnul. Jako by naříkal lapený králík.

Zaslechl skřípání skládacích židlí a poté vrzání, jak z nich lidé vstávali a ubírali se k parkovišti. Cítil letmé doteky na zádech a ramenou. Slyšel vlažně pronášená povzbudivá slova. Ne že by na něm lidem nezáleželo. Jenže věděli, že slova útěchy poraněnou duši sotva zahojí. Vyčpělé fráze a otřepaná kázaní navíc mohou působit neupřímně, ale co jiného jim zbývalo, než je nabídnout spolu se smutečním pohoštěním? Tak to přece chodí, když někdo umře. Bylo to stejně samozřejmé jako přibalit si ke svačině ubrousek.

Lidí nepřišlo moc a židle byly během chvíle prázdné. Za méně než pět minut zbývali na hřbitově jen Ike, Mya, Arianna, hrobníci a muž, kterého si Ike matně vybavoval jako Derekova otce. Mnoho členů Ikeovy rodiny na pohřeb nepřišlo. Podle všeho se namáhalo zúčastnit jen pár Derekových příbuzných. Většinu truchlících tvořili Isiahovi a Derekovi kamarádi. Derekových příbuzných si Ike všiml. Stáli uprostřed hloučku vousatých hipsterů a androgynních dam, Isiahových a Derekových známých.

Štíhlí šlachovití muži i ženy s neuhýbajícím pohledem a sluncem ožehnutou tváří. Manuálně pracující lidé z maloměsta. Když se kázání blížilo k půlhodinové hranici, všiml si Ike, že jim obličeje začínají brunátnět. Bylo to ve chvíli, kdy pastor zmínil, že žádný hřích není neodpustitelný. Laskavý Bůh prý dokáže odpustit i ohavnosti.

Arianna zatáhla Myu za jeden z copánků.

„Přestaň!“ okřikla ji Mya. Znělo to ostře. Arianna chvilku jen mlčky seděla. Ike věděl, co bude následovat. Výmluvná pauza byla předehrou ke spuštění vodotrysku. Isiah býval úplně stejný.

Arianna začala kvílet. Vřískot proťal tiché smuteční rozjímání a zazvonil Ikeovi v uších. Mya zkoušela holčičku utišit. Omluvila se jí a hladila ji po čele. Arianna se zhluboka nadechla a začala ječet o to hlasitěji.

„Odveď ji k autu. Za chvilku přijdu,“ řekl Ike.

„Nikam nejdu, Ikeu. Ještě ne,“ odsekla Mya. Ike si stoupl.

„Myo, prosím tě. Vem ji do auta. Dej mi pár minut, pak ji přijdu hlídat a ty se sem můžeš vrátit.“ Hlas se mu téměř lámal. Mya vstala. Přitáhla si Ariannu blíž k tělu.

„Tak si to tady vyřiď.“ Otočila se a vydala se k autu. Jak odcházely, dívčin pláč přešel v pouhé fňukání. Ike položil dlaň na černou, zlatě zdobenou rakev. Ležel v ní jeho kluk. V té obdélníkové bedně byl jeho syn. Zabalený a zakonzervovaný jak kus uzeného. Zvedl se větřík, ve kterém střapce v rozích stanu povlávaly jako křídla umírajícího ptáka. Derek ležel ve stříbrné, černě zdobené rakvi. Isiah bude pohřbený vedle svého manžela. Zemřeli spolu a nyní vedle spolu také spočinou.

Derekův otec se zvedl ze židle. Byl hubený s větrem ošlehanou tváří, prošedivělá kštice mu splývala po ramena. Došel k nohám rakví a postavil se vedle Ikea. Hrobníci se zaobírali zkoumáním stavu svých lopat; čekali, až poslední z truchlících – ti dva muži – odejdou. Ten hubený se poškrábal na bradě. Spodní půlku obličeje mu pokrývalo šedivé strniště. Zakašlal, zachrchlal, následovalo další kašlání. Když se ovládl, otočil se k Ikeovi.

„Buddy Lee Jenkins. Derekův otec. Asi nás ještě nikdo nepředstavil.“ Buddy Lee natáhl ruku.

„Ike Randolph.“ Vzal Buddyho za ruku, dvakrát s ní potřásl a zase ji pustil. Stáli před rakvemi tiše jako myšky. Buddy Lee opět zakašlal.

„Byl jste na svatební hostině?“ zeptal se. Ike zavrtěl hlavou.

„Já taky ne.“

„Myslím, že jsem vás zahlíd na oslavě narozenin jejich holčičky,“ řekl Ike.

„Jo, tam jsem byl, ale dlouho jsem se nezdržel.“ Buddy Lee se nadechl přivřenými rty a při tom si upravoval sako. „Derek se za mě styděl. Ne že bych mu to měl za zlý.“ Ike nevěděl, jak na to reagovat, tak mlčel.

„Jen jsem vám a vaší ženě chtěl poděkovat, že jste všechno zatáhli. Já bych si nemoh dovolit vyprovodit je takhle hezky.

A Derekově mámě je to fuk,“ vysvětloval Buddy Lee.

„To jsme nezařídili my. Zařídili si to sami. Měli něco jako předplacenej pohřební balíček. My jen podepsali lejstra.“

„Pane jo. Copak vy byste si zařizoval pohřeb v sedmadvaceti?

Já určitě ne,“ řekl Buddy Lee. Ike přejel dlaní po synově rakvi.

Ať už si tuhle chvilku představoval jakkoli, byla ta tam.

„To tetování, co máte na ruce, nosí klan Black God, že jo?“

vyzvídal Buddy Lee. Ike se na své ruce zahleděl. Nezřetelný obrys lva se zkříženými šavlemi nad hlavou na pravačce a slovo BOJ na levačce ho tiše provázely od druhého roku za branami káznice Coldwater.

Zastrčil ruce do kapes.

„To už bylo dávno,“ řekl. Buddy Lee se opět nadechl přivřenými rty.


„A kde jste seděl? Já si vodkroutil pět let v Red Onionu. Bylo tam pár drsnejch týpků. A několik hochů od Černýho boha jsem poznal.“

„Nechci bejt nezdvořilej, ale o tom se mi fakt nechce mluvit,“ řekl Ike.

„Já teky nechci bejt nezdvořilej, ale když o tom nerad mluvíte, proč si nenecháte tu kérku odstranit? Podle toho, co jsem slyšel, tak na to stačí hodina,“ vykládal Buddy Lee. Ike vytáhl ruce z kapes. Podíval se na černého lva na pravačce. Stál na hrubě vyvedené mapě státu Michigan.

„Že o tom nechci mluvit, ještě neznamená, že na to chci zapomenout. Ta kérka mi připomíná, proč se do lapáku už nikdy nechci vrátit,“ vysvětloval Ike. „Nechám vás tu s vaším klukem o samotě.“ Otočil se k odchodu.

„Nemusíte odcházet. Šanci, kdy bejt se synem o samotě, jsem už propás. A vy s tim svým taky.“ Ike se zastavil. Napůl se otočil k Buddymu.

„Co tím chcete říct?“ zeptal se. Buddy Lee otázku ignoroval. „Když bylo Derekovi čtrnáct, načapal jsem ho, jak se za naším přívěsem v lese u potoka líbá s jiným klukem. Odepnul jsem pásek a zbil ho jako psa… jako zloděje. Nadával jsem mu. Že je úchyl. Sešvihal jsem ho tak, že měl nohy samou podlitinu. Ten brečel. Omlouval se. Prej neví, proč je takovej. Vy jste podobný spory s klukem neměl? Nikdy? No nevím, možná jste byl lepší taťka než já,“ vykládal Buddy Lee. Ike povolil zaťatou sanici.

„Proč mi to tu vykládáte?“ chtěl vědět. Derekův otec pokrčil rameny.

„Víte, co bych dneska Derekovi řek, kdybych s ním moh strávit ještě aspoň pět minut? ‚Je mi volný, s kým pícháš. Naprosto volný.‘ Co byste asi tak svýmu klukovi řek vy?“ zeptal se Buddy Lee. Ike na něj jen zíral. Skrz něj. Všiml si, že má ten chlap na krajíčku, ale slzy mu netekly. Ike zatnul zuby takovou silou, div že mu nepraskly stoličky.

„Jdu,“ řekl Ike. Mašíroval ke svému autu.

„Myslíte, že dostanou pachatele?“ volal za ním Buddy Lee. Ike přidal do kroku. Když dorazil k autu, pastor právě odjížděl z parkoviště. Ike se díval, jak si to kolem něj šine v lesklém černém BMW. Profil obličeje reverenda J. T. Johnsona byl tak ostrý, že by se jím dalo krájet. Ani jednou neotočil k Ikeovi a Mye hlavu a nedal najevo, že je bere na vědomí.

Ike za ním klusal po příjezdové cestě. Dostihl ho dřív, než stačil s autem odbočit na silnici. Zaťukal mu na okénko. Reverend Johnson ho spustil. Ike přidřepl a natáhl do auta ruku. „Asi bych vám měl poděkovat za kázání na synově pohřbu.“

Reverend Johnson přijal nabídnutou pravici a několikrát s ní potřásl.

„Nemusíte mi děkovat, Ikeu.“ Hluboký sytý baryton mu v hrudníku duněl, jako když naložený vlak uhání po kolejích. Zkusil odtáhnout ruku, ale Ike mu ji pevně držel.

„Měl bych vám poděkovat, ale nemůžu.“ Stiskl reverendovi ruku ještě pevněji. Pastor sebou škubl. „Jen se vás musím zeptat, proč jste se toho kázání ujal?“

Reverend se zamračil. „Ikeu, Mya mě požádala…“

„Vím, že vás o to Mya žádala. Ale chci vědět, proč jste s tím souhlasil. Poznal jsem na vás, že se vám do toho nechtělo.“ Sevřel Johnsonovu pravici ještě pevněji.

„Ikeu, moje ruka…“

„Vykládal jste o ohavnostech. Pořád dokolečka. Byl podle vás můj syn zrůda?“

„To jsem nikdy neřekl.“

„Ani jste nemusel. Já se sice živím jenom sekáním trávy, ale poznám, když mě někdo chce urazit. Vy mýho syna považujete za zrůdu a taky jste se postaral o to, aby to všichni na pohřbu slyšeli. Můj kluk od vás neležel ani dva a půl metru daleko, a vy jste se nedokázal vyvarovat žvanění o tom, jak jsou jeho hříchy odpustitelný. Ohavný hříchy.“

„Ikeu, prosím vás…“ Za autem toho počestného duchovního se začala tvořit fronta.

„Neřekl jste ani slovo o tom, že byl reportér. Nebo že univerzitu dostudoval jako nejlepší z ročníku. Nezmínil jste se, že na střední škole jeho tým vyhrál celostátní pohár v basketbalu.

Pořád jste jen zmiňoval ohavnosti. Nevím, za co jste mýho syna považoval, ale on byl prostě…“ Ike se odmlčel. Slovo mu uvízlo v krku jako rybí kost.

„Prosím, pusťte mi tu ruku,“ lapal reverend po dechu.

„Můj syn nebyl žádná zrůda, do hajzlu!“ Ikeův hlas byl chladný jako horská bystřina. Zmáčkl reverendovi ruku ještě víc. Cítil, jak se kosti v dlani mění v prach. Reverend zasténal.

„Ikeu, pusť ho!“ řekla Mya. Ike natočil hlavu doprava. Manželka stála před jejich autem. Za ním se táhla fronta dalších deseti vozidel. Ike pustil reverendovi ruku. Ten s protočenými koly vystřelil na silnici. Ike jen žasl, jak rychle dokáže ten výdobytek německého inženýrství unášet reverenda do dáli.

Ike se vrátil ke svému autu. Mya se přesunula na místo spolujezdce, než se posadil za volant. Založila si ruce na úzkém hrudníku a opřela si hlavu o boční okénko.

„Co to jako mělo znamenat?“ chtěla vědět. Ike otočil klíčkem v zapalování a navolil jízdu dopředu.

„Vždyť si sama slyšela to jeho kázání. Tak víš, co říkal o Isiahovi,“ odpověděl Ike. Mya si povzdechla.

„Jako bys o něm nemluvil ještě hůř. A teď ho budeš obhajovat, když je po smrti?“ odsekla Mya. Ike sevřel v rukou volant.

„Měl jsem ho rád. Fakt že jo. Tak jako ty,“ cedil Ike mezi zuby.


„Fakt? A kam se ta láska poděla, když ho ve škole ráno, v poledne i večer mlátili? Jo aha, byl jsi za katrem. Tehdy potřeboval tvoji lásku. A ne teď, když jsme ho pochovali.“ Po tvářích jí tekly slzy. Ike hýbal sanicí sem a tam, jako by chtěl prokousnout napětí, které mezi ním a manželkou panovalo.

„Proto jsem ho naučil se prát, když jsem se vrátil.“

„No ono ti to taky jde ze všeho nejlíp, co?“ opáčila Mya. Ike zatnul zuby.

„Chceš to tady začít rozebírat…?“ spustil Ike.

„Odvez nás domů,“ vzlykla Mya.

Ike dupl na plyn a vyrazil z parkoviště.
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Buddy Lee se na posteli posadil. Někdo mu mlátil na dveře obytného přívěsu takovou silou, že se celý otřásal. Koukl na hodiny stojící na přepravce od mléka, která sloužila coby noční stolek.

Šest. Pohřeb skončil ve dvě odpoledne. Buddy Lee se cestou domů stavil v sámošce pro karton piv. Poslední plechovku rozmáčkl v půl páté. Pak sebou praštil na postel a vytuhnul.

Opět se rozeznělo bušení na dveře. Poldové. Kdo jiný. Takhle zuřivě na dveře netloukl nikdo jiný než poliši. Buddy Lee si protřel oči.

Zdrhni. 

Ten nápad mu blikal v mozku jako LED dioda. Nutkání bylo tak silné, že dřív, než si uvědomil, co vlastně dělá, už byl na nohou a nakročený ke dveřím zadního východu. Zhluboka se nadechl.

Zdrhni. 

Myšlenka mu pulsovala v hlavě, přestože věznici Red Onion opustil už před deseti lety. Přestože měl ve skříňce jen jedinou zavařovačku načerno vypálené kořalky a v pickupu pouhé dva jointy. Přestože se od doby, co začal před třemi lety rozvážet mořské plody pro firmu Kitchener, téměř do ničeho nenamočil.

Ale se sekáním latiny už si hlavu dělat nemusí, protože Ricky Kitchener mu místo týdne na truchlení dal rovnou vyhazov.


Buddy Lee si prokřupnul klouby a vydal se k přednímu vchodu. Od chvíle, co vytuhnul, vyletěla venkovní teplota raketovým tempem vzhůru, tak před otevřením dveří zapnul klimatizaci.

Na čtyřech škvárobetonových tvárnicích tvořících schůdky stál rozložitý chlap nevysoké postavy. Plešatící lebku po stranách a vzadu lemovaly chomáčky vlasů barvy rzi. Bílé tričko zdobily týden staré fleky, které prozrazovaly stravovací návyky toho muže jako nenápadné hieroglyfy.

„Nazdar, Artie,“ pozdravil Buddy Lee.

„Máš tejden zpoždění s placením nájmu, Jenkinsi,“ upozornil ho Artie. Buddy Lee říhl a představil si, jak mu hrdlem pěkně proteče všech čtyřiadvacet plechovek piva z krabice. Zavřel oči a zkusil si vybavit kalendář. To už je patnáctého? Od chvíle, co mu policajti ukázali fotku Derekova obličeje se začerněnou horní půlkou hlavy, panovalo zvláštní bezčasí.

Zase oči otevřel.

„Artie, snad víš, že mi umřel syn? Dneska byl pohřeb.“

„Slyšel jsem, ale to neznamená, že se nebude platit nájem.

Tvýho kluka je mi líto, fakt že jo, ale s placením ses neopozdil poprvý. Párkrát už jsem ti počkal, ale ty peníze musím mít zejtra na stole, jinak bude tahle debata vypadat jinak.“ Artieho krysí, hluboko zasazená hnědá očka vypadala jako dvě zašlé mince.

Buddy Lee se opřel o oprýskanou zárubeň. Šlachovité ruce si založil na prsou.

„No jo, je vidět, že na tebe dolehly těžký časy, Artie. Jak by sis taky moh dovolit tak náramnej ohoz?“

„Můžeš si ze mě utahovat, jak chceš, Jenkinsi, ale jestli nebudu mít zejtra celej nájem, což znamená poplatek za užívání pozemku i pronájem obytňáku, tak…“ začal vyhrožovat, jenže Buddy Lee vzápětí sestoupil na první tvárnici. Něco takového Artie nečekal. Rozpačitě couval, div že neupadl.


„Tak co? Co uděláš? Zavoláš poldy? Obstaráš si soudní příkaz, se kterým mě z tohohle mizernýho přívěsu budeš moct vykopnout? Bože všemohoucí, co bych si asi počal bez týhle zkurvený rezidence se záchodem, co pořádně nesplachuje už od čtyřiadevadesátýho?“

„Tady se nebydlí zadarmo, Buddy Lee! Tohle není žádná ubytovna pro sociální případy! Jestli stojíš právě o tohle, odjeď do Wyndham Hills a začleň se mezi ostatní na podpoře. Já věděl, že si nemám brát do podnájmu kriminálníka. Vždycky když se snažím někomu vyhovět, tak mě ojebe,“ prskal Artie.

„No, někdo tě ojebat musí, když už tě manželka nenutí jednou měsíčně se koupat,“ řekl Buddy Lee. Artie sebou trhnul, jako by dostal facku.

„Jdi do prdele, Buddy Lee, mám problém se štítnicí. Sám dobře víš, jaká jsi lůza. Stejná jako všichni Jenkinsové. A právě proto byl tvůj syn…“ Artie nestihl dokončit větu. Stačil krok a půl a Buddy Lee byl u něj. Na břicho mu přitlačil čepel zavíracího nože se střenkami do hladka obroušenými lety používání. Popadl menšího chlápka za tričko a přitisk mu ústa k uchu.

„Co byl právě proto můj syn? No tak. Jen to řekni. Řekni to, abych tě moh rozpárat od koulí až ke krku. Rozpárat tě jako vepře a nechat z tebe vypadnout střeva, jako když se dělaj jitrnice.“

„Já… Já… Jen chci ten nájem,“ sípal Artie.

„Ne, ty se sem prostě chceš nakýblovat, když tělo mýho kluka ještě ani nevystydlo v hrobě, a naparovat se tady jako kohout na smetišti. Celou dobu, co tu bydlím, snáším ty tvoje kecy, protože nestojím o problémy. Jenže dneska jsem pochoval svýho kluka a vážně nemám co ztratit, takže jen do toho. Řekni to. ŘEKNI TO!“ Buddymu se vzdouval hrudník, přerušovaně dýchal.

„Je mi to líto. Ježíši Kriste, Dereka je mi líto. Pusť mě, prosím tě. Je mi to strašně líto,“ žadonil Artie. Z podpaží mu vycházel takový smrad, že z toho Buddymu slzely oči. Aspoň si to namlouval. Chřestýš v Buddyho srdci, kterého Artie vydráždil, po zmínce o synovi zase zalezl zpátky. Bojovná nálada z něj vyprchávala jako voda protékající sítem. Artie byl zlomyslný, nemytý zkurvysyn, ale Dereka nezabil. Prostě to byl jen další kretén, který nechápal, kdo anebo kým Derek byl. Tohle měli s Buddym společné.

„Vrať se do svýho zkurvenýho baráku, Artie.“ Buddy Lee mu pustil tričko a nůž zase zastrčil do kapsy. Artie pozpátku a šikmo cupital pryč. Když měl pocit, že je od Buddyho dostatečně daleko, ukázal mu vztyčený prostředník.

„Za tohle zaplatíš, Jenkinsi! Volám poldy. Teď už si s nájmem nemusíš dělat starosti. Dneska spíš v cele.“

„Táhni, Artie,“ řekl Buddy Lee. Znělo to, jako by byl bez energie, veškeré siláctví z něj vyprchalo. Artie zamrkal. Náhlé opadnutí napětí ho mátlo. Buddy Lee se k němu otočil zády a zašel do obytného přívěsu. Klimatizace ale ještě nestačila místnost dostatečně ochladit.

Natáhl se na pohovku. Izolepa, kterou byla opravená opěrka, ho zatahala za chlupy na předloktí. Zalovil v zadní kapse kalhot a popadl peněženku. Za řidičským průkazem byla malá pomačkaná fotografie. Chytil ji za roh mezi palec a ukazovák a vytáhl.

Byl na ní on sám a roční Derek. Buddy Lee seděl na hliníkové zahradní židli, kluk si hověl v ohbí jeho lokte. Buddy Lee byl do půl těla svlečený. Vlasy černé jako uhel měl po ramena. Derek měl tričko s logem supermana a plínku.

Buddy Lee dumal, co by si mladík na fotce pomyslel o staříkovi, který se z Buddyho stal. Ten chlápek byl jak směs střelného prachu s benzinem. Když se na něj podíval opravdu zblízka, spatřil pod jeho pravým okem drobnou podlitinu. Suvenýr, který si vysloužil při vymáhání dluhu pro Chulyho Pettigrewa. Ten chlap na fotografii byl divoký a nebezpečný. Vždycky ochotný se bít a chystat nějakou nekalost. Kdyby před tímhle mužem na fotografii Artie o Derekovi nehezky mluvil, počkal by si, až se setmí, a pak ho podřízl. Nechal by ho vykrvácet na štěrkové cestě, pak by ho odtáhl na nějaké temné, opuštěné místo. Vymlátil by mu zuby, uřízl ruce, pohřbil do mělkého hrobu a na ten nasypal čtvrt metráku hašeného vápna. Pak by ten muž na fotografii šel domů, pomiloval se se svojí ženskou a klidně usnul.

Derek byl jiný. Ať dřímalo v rodu Jenkinsových cokoli, Derekovi se to vyhnulo. Buddyho syn v sobě měl tolik pozitivního potenciálu, že zářil hned od narození jako kometa. Ve svých sedmadvaceti letech toho dokázal víc než všichni Jenkinsové za celé generace. Buddymu se rozechvěla ruka. Fotka mu vypadla z prstů, když se třas zhoršil a zachvátil celou ruku. Fotografie se snesla na podlahu. Buddy Lee složil hlavu do dlaní a čekal na příval slz. Pálilo ho v krku. Žaludek metal kozelce. Měl pocit, že mu prasknou oči. Slzy stále nepřicházely.

„Můj kluk. Můj báječnej kluk,“ mumlal stále dokola a kýval se sem a tam.




4.

Ike seděl v obýváku a pocucával rum s ledem. Z obleku se převlékl do bílého tílka a džínů. Navzdory ledu mu rum sežehl hrdlo.

Mya a Arianna si dávaly šlofíka. Veškeré odkládací plochy v kuchyni zabíraly krabičky s kuřecím masem, šunkou a makarony se sýrem. Pár Isiahových a Derekových kamarádů předtím přineslo také ingredience na vegetariánské grilování. Ať už to mělo znamenat cokoli.

Ike přiložil sklenku ke rtům a jedním lokem rum vypil. Škubl sebou, ale nevyplivl ho. Zvažoval dát si druhou sklenku, ale pak si to rozmyslel. Když se opije, nijak si tím situaci neulehčí. Potřeboval tu bolest procítit. Udržovat ji v srdci čerstvou. Zasloužil si ji.

V hloubi duše se vždycky domníval, že se jednou s Isiahem dopracují ke vzájemnému porozumění. Prostě si myslel, že ledovec mezi nimi časem roztaje a že dojdou jakéhosi osvícení. Že Isiah nakonec pochopí, jak těžké je pro otce přijmout synův životní styl. Naopak Ike se smíří s tím, že syn je gay. Jenže čas je jako řeka plná rtuti.

Ačkoli se v ní Ike nacházel, proplouvala mu mezi prsty. Z dvaceti let se náhle stalo čtyřicet. Zima přešla v jaro, najednou z něj byl starý muž, který pochovává syna a žasne, kam ho ta řeka zanesla.

Tiskl si prázdnou sklenici k čelu. Měl přes ten prokletý ledovec přejít a nečekat, až roztaje. Měl si s klukem sednout a zkusit vysvětlit, co cítí. Říct mu, že má pocit, že jako otec selhal. Isiah, jelikož už byl takový, by mu řekl, že jeho sexualita nijak nesouvisí s tím, jak mizerný je otec rodič. Možná právě to by prolomilo ledy.

Povzdechl si. Hezká představa.

Postavil prázdnou sklenici na konferenční stolek. Opřel se v křesle a zavřel oči. Křeslo si nadělil sám. Bylo to místo, kde měl unaveným kostem dopřát odpočinku po celodenním rozvážení pytlů s rašelinou a mulčem.

V kapse mu zavibroval mobil. Podíval se na číslo volajícího.

Byl to jeden z detektivů řešících Isiahův případ.

„Dobrý den,“ pozdravil Ike.

„Dobrý den, pane Randolphe, tady detektiv LaPlata. Jak se vám vede?“

„Právě jsem pochoval syna.“

LaPlata se odmlčel.

Pak řekl: „Je mi to líto, pane Randolphe. Děláme, co je v našich silách, abychom našli pachatele. Když jsme u toho, můžeme se u vás stavit a popovídat si s vámi a s vaší ženou? Snažíme se zjistit, jestli vás nechtěli někteří z Isiahových a Derekových kamarádů kontaktovat. Dá docela fušku přimět je k nějaké spolupráci.“

„Jste přece poldové. A s vámi se nerada baví i spousta nevinných lidí,“ namítl Ike. LaPlata si povzdechl.

„Prostě se snažíme najít nějakou stopu, pane Randolphe.

Zatím jsme nenašli nikoho, kdo by o vašem synovi a jeho příteli řekl něco špatného.“

„Byli… byli manželé,“ vysvětloval Ike. Spojení narušila další chvilka trapného ticha.

„Omlouvám se. Mluvili jsme se zaměstnavatelem vašeho syna.

Víte o tom, že mu zkraje letošního roku někdo vyhrožoval smrtí?“

„To jsem nevěděl. Nebyli jsme si s Isiahem… nebyli jsme si blízcí tak, jak by bylo žádoucí, takže se nedomnívám, že bych vám mohl s něčím pomoct.“


„A co vaše žena, pane Randolphe?“

„Na rozhovor s ní opravdu není vhodná chvíle.“

„Pane Randolphe, vím, že je to těžké, ale…“

„Opravdu? Střelil snad někdo vašeho syna do hlavy a pak mu ještě vyprázdnil zásobník do obličeje?“ Jak Ike svíral mobil v dlani, kryt povrzával.

„Ne, ale…“

„Musím končit, pane LaPlato.“ Ike stiskl tlačítko pro ukončení hovoru a položil mobil na konferenční stolek vedle prázdné sklenice.

Došel k laciné obývákové stěně, kde byla televize a desítky zarámovaných fotografií. Klečící Isiah ve zlatomodré uniformě střední školy v Red Hillu s rukou položenou na basketbalovém míči. Předpubertální Isiah dává Mye vyznamenání za to, že vystudovala zdravotní školu. Isiah, Mya a Ike v den Isiahova absolutoria na vysoké. Mya stojí uprostřed. V demilitarizované zóně, která brání hádkám. Na ty došlo později. Při venkovním grilování na oslavě Isiahova titulu z žurnalistiky. Měl to být památeční den. Vlastně byl, ale z úplně jiného důvodu. Ike vzal tuhle fotografii do ruky a přejel silnými mozolnatými prsty po skle, pak ji vrátil na horní polici obývákové stěny.

Prošel kuchyní a vydal se zadním vchodem ven. Měl namířeno do kůlny. Otevřel dveře, vstoupil a rozsvítil. Vzduch byl prosycený pachem benzinu a železa. Kůlna byla velká dvanáct krát dvanáct metrů, byl tam světlík, ventilátor. Na jedné straně stálo s vojenskou přesností vyrovnané zahradní náčiní a nářadí.

Dva fukary na listí, dva vyžínače plevele zavěšené na hácích se leskly jak exponáty vystavené v prodejně. Lopaty v policích byly vyrovnané jedna vedle druhé jako pušky ve zbrojnici. Sekačka a další model vyžínače stály vedle sebe, přitom na nich nebylo ani stopy po trávě. V rohu kůlny za vrstvou prachu visel boxovací pytel. Jediné stropní světlo vrhalo na stěnu za pytlem podivné stíny. Ike k němu začal přiskakovat po špičkách. Pohupoval se a uhýbal, pak pokropil pytel údery. Střídal rychlé kombinace jednotných a dvojitých ran, do holých kloubů ho štípala odrbaná hovězina boxovacího pytle.

Isiah vyrůstal v talentovaného sportovce. Při tréninku s boxovacím pytlem dělal energické a plynulé pohyby. Mimořádně dobře pracoval nohama. A hlavou se dokázal vyhnout každé případné ráně.

Poté co Ikea pustili z vězení, bylo boxování to jediné, co Isiaha s tátou bavilo. Když si omotali ruce páskou a pustili se do popraskané usně boxovacího pytle, nemuseli si ani povídat. Ike chtěl, aby se syn zúčastnil turnaje Golden Gloves nebo vstoupil do Amatérské atletické unie. Doufal, že právě box by mohl překlenout vzájemnou propast. Jenže Isiah soutěžit odmítl. Ike na něj tlačil a přesvědčoval ho, syn ale neustoupil. Byl paličatý stejně jako každý jiný čtrnáctiletý kluk. Když jednou Ike zatlačil na pilu až moc, Isiah přešel rovnou k jádru věci.

„Nejsem jako ty. Nelíbí se mi ubližovat lidem.“

A bylo to. Pak spolu už nikdy do kůlny nešli. Nyní Ike spustil příval úderů loktem. Uskočil dozadu, přitlačil bradu k hrudi, pak ve staccato rytmu střídal údery pravačkou a levačkou. Kůlnou se rozléhalo stálé bušení do povrchu boxovacího pytle.

Ike vždycky na Isiaha tlačil příliš a ten se stejně úporně bránil.

Mya říkala, že jsou si natolik podobní, že kluka měl porodit Ike.

Jejich poslední rozhovor před několika měsíci byl slovní potyčkou, která skončila prásknutím dveří. Isiah jim přišel oznámit, že se s Derekem hodlají vzít. Mya ho objala. Ike odešel do kuchyně nalít si panáka. Po několika mateřských polibcích šel Isiah za tátou.

„Ty to neschvaluješ?“ zeptal se ho. Ike dopil rum a postavil sklenku na okraj kuchyňského pultu.


„Nepřísluší mi schvalovat nebo neschvalovat. Už ne. Ale dobře víš, že tohle není jenom o tobě. Máš přece tu holčičku.“

„Tvou vnučku. Jmenuje se Arianna a je to tvoje vnučka.“

Isiahovi na čele naběhla žíla. Ike si založil ruce na prsou.

„Hele, už dávno jsem ti přestal říkat, co máš dělat. Ale ta holka to bude mít těžký už tak. Je z poloviny černoška. Její máma je někdo, komu jsi zaplatil, aby ji donosila, a teď má dva taťky.

Dál co? Budeš trvat na tom, aby ti šla za družičku? Pronajmeš si celej hotel Jefferson, aby to bylo náležitě pompézní? A až si ji za pár let oba přijdete vyzvednout do školky, děti se budou ptát, kterej z vás je mamka. Zamysleli jste se s Derekem nad tímhle vůbec někdy?“

„To je to první, co tě napadne, když ti oznámím, že si beru svou životní lásku? Žádné blahopřání. Ani neupřímné: ‚Jsem tak šťastnej.‘ Řešíš jen to, co si lidi pomyslí. Co budou povídat. A bacha, teď přijde novinka: s komentáři okolí bojuju od doby, co jsem musel začít vysvětlovat, že můj otec je starej kriminálník. Podle mě bys byl radši, abychom si s Derekem dali manželský slib o půlnoci v chatrči uprostřed lesa. Nevím, jestli si to uvědomuješ, ale ne každý uvažuje jako ty. Ne každý je znechucený svými dětmi. A lidi, co uvažujou jako ty? Hm, brzo vyhynou,“ říkal tehdy Isiah. Ike si nevzpomíná, že by bral do ruky sklenku. Nevybavuje si, že by jí mrštil o stěnu.

Pamatuje si jen to, jak se jeho syn otočil na patě a při odchodu za sebou práskl dveřmi.

O tři měsíce později byli Isiah i jeho manžel mrtví. Oba někdo několikrát střelil před nóbl vinotékou v centru Richmondu.

Když se Ikeův syn s manželem ocitli na zemi, ten někdo je pro jistotu ještě střelil do hlavy. Známka profesionála. Ike dumal, jestli Isiahovou poslední vzpomínkou na otce bylo, jak rozbil sklenici o kuchyňskou skříňku.


Ike začal vřeštět. Nezačalo to pozvolna, vytrysklo to náhle.

Vydralo se z něj dlouhé divoké zavytí. Boxovací pytel sebou začal křečovitě škubat a nadskakovat. Technika ustoupila stranou a dala průchod zvířecímu instinktu. Kůže na kloubech popraskala a zanechávala na boxovacím pytli rudé skvrny jak z Rorschachova testu. Po obličeji se mu řinuly krůpěje potu a natékaly do očí. Proudy slz ho štípaly do tváří. Slz prolévaných pro jeho syna. Pro jeho ženu. Pro holčičku, kterou teď Ike s manželkou musejí vychovávat. Slzy prolévané pro to, kým všichni byli dřív a co ztratili. Cítil, že mu každá z těch slz rozřezává obličej jako břitva.
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Buddy Lee se podíval na hodinky. Za pět minut osm. Na ceduli stálo, že firma ZAHRADNICKÉ PRÁCE RANDOLPH má otevřeno od osmi ráno, pondělí až sobota. Ike by měl každou chvilku dorazit.

Klimatizace v pickupu nebyla v o nic lepší kondici než ta v obytném přívěsu. Vzduch foukající z průduchů byl přinejlepším vlažný. Chtělo by to doplnit freon, jenže tenhle týden je třeba zaplatit účet za elektřinu. A pokud došlo na rozhodování, jestli chce mít Buddy Lee fungující ledničku doma, nebo klimatizaci v autě, pak vždycky vítězila lednička.

Naladil na rádiu jinou stanici. Pořádnou country písničku aby pohledal. Rádia vysílají jen cajdáky pro mládež zpívané hezouny s havajskou kytarou. Kolem pumpy, kde Buddy Lee s pickupem zaparkoval, prosvištěl náklaďák naložený dřevem.

Firma Zahradnické práce Randolph sídlila v Red Hillu v přízemním plechovém skladišti, naproti kterému byl přes ulici obchod s potravinami, o kousek dál květinářství. Buddy Lee bydlel v okrese Charon, nějakých pětadvacet kilometrů od Red Hillu. Považoval za zvláštní, že Derek a Ikeův syn vyrůstali pouhých dvacet minut jízdy od sebe, ale poznali se až na vysoké.

Cesty, kterými nás život vede vstříc osudu, jsou nevyzpytatelné.

Už se chystal zajít do krámku na benzince pro další kávu, když zahlédl, jak k bráně Randolphovy firmy odbočuje bílý pickup se zdvojenými zadními koly. Auto zastavilo, pak z něj vyskočil Ike a šel k bráně. Otevřel ji a zajel na parkoviště. Buddy Lee sledoval, jak Ike opět vystoupil z vozu a zašel do budovy.

Když se chystal vylézt ze svého chatrného pickupu, rozkašlal se. Věděl, že to bude zlé. Cítil, že se mu jícen natahuje jako karamela. Plíce s námahou pumpovaly do krevního oběhu kyslík.

Buddy Lee svíral volant tak silně, až mu zbělely klouby. Po mučivých šedesáti vteřinách kašel ustal. Buddy Lee vyplivl na zem hlen a překlusal dvouproudou silnici rozdělující město na dvě části.

Interiér skladiště byl spoře zařízený, asi jako kasárna. Vpravo za vstupními dveřmi stál omšelý konferenční stolek s kovovou skládací židlí po jedné straně a ošoupanou malou koženou pohovkou na druhé. O protější stěnu byl opřený staromódní automat na nápoje s prosklenou přední částí. Většina přihrádek v něm byla prázdná. Pouze ve třech ležela obyčejná modrá plechovka s nápisem COLA. Obě boční stěny zdobila spousta plakátů inzerujících širokou škálu prostředků na péči o trávník a zahradu. Všechny slibovaly, že po aplikaci chemikálií trávník buď zajde, nebo povyroste. Některé s iracionální umanutostí tvrdily, že daný prostředek spolehlivě zahubí veškerý hmyz. Uprostřed zadní stěny vestibulu bylo malé okénko a po levé straně dveře. Poblíž okénka stál Ike. Na jednom prstu se mu houpal svazek klíčů.

„Brej den, Ikeu,“ pozdravil Buddy Lee. Ike zastrčil klíče do kapsy.

„Dobrej. Buddy Lee, viďte?“ ujistil se Ike. Buddy Lee přikývl.

„Poslyšte, neměl byste chvilku? Chci s váma o něčem mluvit.“

„Jo, to by šlo. Ale na dlouho to nevidím. Musím svý lidi vyslat do terénu,“ odpověděl Ike. Klíče zase vyndal z kapsy a odemkl dveře z dřevotřísky. Buddy Lee ho následoval do zadní části skladiště. Palety s hnojivy, granulovanými herbicidy a pesticidy se táhly v deseti řadách až k zadní stěně s širokými rolovacími vraty. Vpravo od nich byly u stěny vyrovnané ocelové záhonové obrubníky. Přímo za okénkem v přední stěně stál kovový psací stolek s notebookem a otočným vizitkářem. Za ním byla kancelářská kóje s dalším kovovým stolkem. Ike do ní vešel a posadil se za stolek. Buddy Lee usedl na oprýskanou dřevěnou židli před ním. Stolek byl spartánský podobně jako vestibul. Byl na něm notebook, stojánek na propisky a přihrádky pro příchozí a odchozí poštu, nic víc. Vedle Ikeovy kancelářské židle stála kartotéka se dvěma šuplíky.

„Asi vás nikdy nenapadlo pořídit si takovej ten… hm… nevím, jak se to jmenuje, no prostě jak je tam několik kovovejch koulí, co do sebe narážej. Vypadá to jako nějaký kouzlo.“

„Ne,“ odpověděl Ike. Buddy Lee se hladil po strništi. Odér potu a laciné whisky ho provázel jako mrak.

„Už to jsou dva měsíce,“ řekl Buddy Lee. Ike si založil ruce na rozložitém hrudníku.

„Jo, já vím.“

„No a jak se máte? Od toho pohřbu a tak vůbec?“

Ike pokrčil rameny. „Nevím. Asi dobře.“

„Chtěli vám něco policajti?“

„Jednou volali. Od tý doby se neozvali.“

„Jo, mně taky volali. Nepřipadalo mi, že by měli něco jako stopu.“

„Podle mě na tom pracujou,“ řekl Ike. Buddy Lee si přejel dlaněmi po džínech.

„V mým věku bejvám většinou doma. Jdu do práce, pak se vrátím do obytňáku. Tam do sebe obrátím pár piv. A to je asi tak všechno. Když nemusím, nechci mít s poldama nic společnýho.

Ale dneska ráno jsem vstal v šest a jel do Richmondu. Zašel jsem na policejní stanici a chtěl mluvit s detektivama, co maj na starosti případ Dereka Jenkinse a Isiaha Randolpha. A víte, co mi řekli?“ Buddymu se třásl hlas.

„Nevím.“

„Detektiv LaPlata povídal, že případ prozatím odložili. Nikdo nic neví, a jestli jo, tak o tom mlčí.“ Buddy Lee ztěžka polkl.

„Nevím, jak vám, ale mně se to moc nelíbí.“ Ike neodpovídal.

Buddy Lee si podepřel pěstí bradu.

„Zdává se mi o něm. O Derekovi. V týlu hlavy má otevřenou ránu. Mozek mu tepe jako srdce. Po obličeji mu teče krev.“

„Nechte toho.“

Buddy Lee zamrkal. „Promiňte. Jen musím furt myslet na to, co říkal ten polda. Že se s policií jejich kámoši nechtěj bavit.

Ani se jim nedivím. Oba dva víme, že vybavovat se s polišema může bejt nebezpečný.“

„Nepřekvapuje mě, že na tom policajti nedělaj. Dva… Dva chlapi jako Isiah nebo Derek pro ně nejsou priorita,“ řekl Ike.

Buddy Lee přikývl.

„Jo. Nebyl jsem nijak nadšenej, že je můj kluk gay. Ale měl jsem ho moc rád. Nedával jsem to moc najevo a taky jsem nebyl často doma, ale přísahám, že jsem ho měl rád z celýho srdce.

Podle mě jste to tak měl se svým klukem taky. Proto jsem s váma chtěl mluvit.“

„A o čem?“ zeptal se Ike. Buddy Lee se zhluboka nadechl.

Připravoval se na to celý týden, ale když to měl teď vyslovit nahlas, uvědomil si, jak bláznivý nápad to je.

„Jak jsem řek, nikomu nevyčítám, že se nebaví s poldama.

Ale co kdyby nemuseli mluvit s nima? Zato s náma jo? Spíš než poldům se lidi svěří dvěma truchlícím otcům.“ Všechna ta slova Buddy Lee vychrlil v jedné dlouhé větě. Ike naklonil hlavu ke straně.


„Takže si podle vás máme hrát na soukromý vočka?“

„Nějakej hajzl si svobodně vykračuje po světě. Ráno vstane, dá si pořádnou snídani. Pak si celej den dělá svou práci, ať už je to cokoli. Večer možná dostane do postele nějakou ženskou.

No a tenhle parchant zabil naše děti. Nadělal do nich tolik děr, že byly jak řešeto. Nakonec se nad nima rozkročil a vystřelil jim mozek z hlavy. Nevím jak vy, ale já nemůžu rozdejchat, že tenhle zmrd čuchá ke kytkám shora,“ vykládal Buddy Lee. Oči mu divže nelezly z důlků.

„Hádám správně, že mi něco naznačujete?“ zeptal se Ike.

Buddy Lee si olízl rty.

„Tetování klanu Černýho boha nezíská někdo, kdo si jen na něco hraje. Tuhle kérku nosí vězeňský kápo. A tím se člověk stane, až když má něco za sebou. Řek bych, že hodně. Já sice žádný kápo nebyl, ale svůj díl práce jsem si odved,“ vysvětloval Buddy Lee. Ike se uchechtl.

„Co je tu vtipnýho?“ chtěl vědět Buddy Lee.

„Měl byste se slyšet. Mluvíte jako nějakej magor v kriminálce pro burany. Asi jako kompars ve filmu  Gator. Rozhlídněte se kolem sebe. Pracuje pro mě čtrnáct lidí, a to nepočítám recepční, která zas přijde pozdě. Mám smlouvy na údržbu patnácti pozemků. Doma mám holčičku, kterou musím pomáhat vychovávat, protože váš i můj syn udělali z mý manželky opatrovnici toho dítěte. Mám povinnosti. Lidi tady jsou na mě závislí, aby si mohli koupit jídlo. Ale vy po mně chcete co? Abych si s váma zahrál na hrdinu jak z filmu  Bez slitování nebo  John Wick?  Jste sice opilej, ale zas tolik snad ne,“ řekl Ike. Jeho návštěvník si mnul prsty. Bylo slyšet, jak mu o sebe vržou mozoly.

„Takže se bojíte zase si ušpinit ruce? Nebo je vám jedno, že vrah našich synů je na svobodě?“ Ikeovi ztuhly rysy. Ruce pod stolem zatnul v pěsti.


„Myslíte, že je mi to jedno? Svý dítě jsem ani nemoh vystavit v rakvi, protože pohřební zřízenec nedokázal poskládat obličej.

Manželka se budí uprostřed noci a ječí Isiahovo jméno. Když se podívám na jeho dceru, uvědomím si, že nikdy nepozná jeho hlas. Ráno se budím a večer usínám s modlitbou, aby byl neodešel z tohohle světa s nenávistí vůči mně. A vám stačí pohled na mý tetování, abyste přesně věděl, co jsem zač? Nic o mně nevíte, chlape. To jste si myslel, že si sem jen tak přijdete, a ten velkej černoch, z kterýho jde strach, kvůli vám hned půjde někoho zabít?“

Ikeovi naběhly svaly na krku tak, že Buddymu připomínaly 3D mapu. Zorničky se mu zmenšily do velikosti špendlíkových hlaviček. Buddy Lee se k němu naklonil blíž.

„Ne jen tak někoho. Ale ty hajzly, co zabili Dereka a Isiaha.

A já vás nežádal, ať to uděláte za mě. Vobstarali bysme si dvě bouchačky.“

„Vypadněte z mý kanceláře.“ Ike to řekl tak pomalu a drsně, že to znělo jako šoupání tvárnic po asfaltu. Buddy Lee se ani nehnul.

Podíval se Ikeovi do očí a cítil, jak se vzduch mezi nimi pozměnil.

Byl nabitý elektřinou jako bouře na obzoru. Buddy Lee chvilku lovil v kapse, dokud nenahmatal starou stvrzenku. Popadl jednu z Ikeových propisek. Na zadní stranu stvrzenky naškrábal číslo svého mobilu. Napůl přeloženou ji nechal na stole. Stoupl si a došel ke dveřím kóje. Tam se zastavil a otočil k Ikeovi.

„Až si pudete večer lehnout a budete se modlit za to, aby k vám váš kluk nechoval nenávist, pozorně se zaposlouchejte. Bude se vás ptát, proč jste neudělal nic, čím byste tuhle situaci napravil.

Až pro něj budete mít odpověď, zavolejte mi. Když to neuděláte, pak byste si přes toho lva na ruce měl nechat vytetovat hromadu sraček,“ řekl Buddy Lee. Pak vypochodoval z kóje.

*


Když Buddy Lee opouštěl budovu, slyšel Ike cinknout dveře.

Vytáhl zaťaté dlaně zpod stolu. Prudce a mělce oddechoval.

Zvedl ruce a třískl pěstmi do stolní desky. Stojánek na propisky nadskočil a svezl se na podlahu. Ike udeřil pěstmi podruhé a tentokrát se na stolku krátce roztančil notebook.

Ten bílej hoch měl tu drzost tady sedět a říkat Ikeovi, že mu na Isiahovi nezáleží. Měl mu narvat do chřtánu jeho vlastní zuby.

Ike vstal a vyšel z kóje. Stál uprostřed skladiště a protahoval si prsty ve snaze zmírnit pálení rukou.

To si Buddy Lee vážně myslí, že trpí jako jediný? Nemá přece na zármutek monopol. Nebylo chvíle, kdy by Ike na Isiaha nemyslel. Každým dnem to bylo těžší a zároveň i drobet lehčí.

Když bolest nepatrně ustoupila, připadal si provinile. Jako by znevažoval Isiahovu památku, pokud každičkou vteřinu nepociťoval mučivou bolest na hrudi. Dny, kdy to na něj doléhalo víc, proseděl v kůlně a pil tak, že se pak stěží udržel na nohou.

Měl přeskočit stolek a zvednout ten Buddyho hubený zadek ze židle. Přitlačit ho na stěnu kanceláře a přitisknout mu předloktí na krk. Ike by mu mohl vyprávět, jak se mu zdá o lidech, kteří ustřelili Isiahovi obličej. Vyprávět, jak ve snu tyhle lidi odváží na nějaké hezké tiché místo. Kde je spousta kleští, kladiv a taky letovací lampa. Dál by mohl vykládat, jak ve svých snech těmhle lidem představil člověka přezdívaného Rachot Randolph. Gangster s devíti zářezy na pažbě, nemluvě o dalším, kvůli kterému ho obvinili ze zabití.

Ike si třel spánky. Takovým člověkem už dlouho není. Už od 23. června 2004. Ode dne, co opustil státní nápravné zařízení Coldwater. Když vyšel bránou ven, čekali na něj cizí lidi. Manželka, která mezitím byla s jinými muži. Syn, spíš už chlap než ještě chlapec, se mu nepodíval do očí. Cizí lidi, které miloval a kteří sebou při jeho doteku cukli.


První noc strávenou doma se rozhodl. Skončí s tím. Zanechá života kriminálníka. Pokud šlo o něj, Rachot ve vězení zemřel.

Ike ho obětoval kvůli rodině. Zpočátku tomu ve městě nikdo nechtěl věřit. Prvních pár měsíců, co byl doma, za ním stále chodili feťáci s dotazem, jestli nemá matroš. Pro oddělení šerifa okresu Red Hill bylo celé roky nejlepší zábavou zastavovat ho na silnici a prohledávat mu auto. Lidi v samoobsluze se mu oklikou vyhýbali a koukali na něj skrz prsty. Všechny ignoroval. Chodil se sklopenou hlavou s vidinou vytoužené odměny. S rozviklaným zahradním traktůrkem a rezavým vytrhávačem plevele se zájemcům začal starat o trávník. Nejenže pracoval tvrdě, bral ze všech okolních pěti okresů nejvíc zakázek. Než Isiah promoval, dokázal Ike splatit jak dům, tak skladiště.

Naučil se sebeovládání. V lapáku neexistovalo nenásilné řešení sporů. Museli jste zasadit ránu jako první, a tvrdou. Kdybyste to neudělali, prali byste dalšímu kreténovi spodky. Když ho poprvé po propuštění z vězení někdo na silnici vybrzdil, bylo to náročné. Vyžadovalo to veškeré jeho síly, aby toho chlápka nedostihl, nevytáhl ho z auta a nešlápl mu na krk.

Buddy Lee se v něm náramně pletl. Ike se nebál ušpinit si ruce.

Nebál se prolít krev. Zato se bál, že s tím pak nedokáže přestat.
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